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Nazwa / firma POLSKA WYTWORNIA PAPIEROW WARTOSCIOWYCH SPOLKA AKCYJNA

........................................................................................................................................

Miejscowosé

Wojewédztwo ..........

3. WSKAZANIE POSTEPOWANIA, w zwigzku z ktérym zachodz potrzeba uzyskania informacji o podmiocie
zbiorowym art. 108 nst. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 wrze$nia 2019 r. Prawo zaméwien publicznych

(t.j. Dz.U. z 2023 r., poz. 1605 ze 2m.)

4.RODZAJ DANYCH, ktére maja byé przedmiotem informacji o podmiocie zbiorowym

..........................................................................................................................................................................................................
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) CERTIFIED TRANSLATION FROM POLISH
MINISTRY OF JUSTICE
NATIONAL RECORD OF CONVICTIONS
Name and address of the inquiring entity: [Rectangular stamp: POLSKA WYTWORNIA PAPIEROW
WARTOSCIOWYCH S.A. ul. Sanguszki 1, 00-222 Warsaw, main number 22 235-20-00, fax 22 235-24-50, ID no.
011836796) '
[Rectangular stamp with the following wording: Ministry of Justice, Information Desk of the National Record of
Convictions, 9 May 2024 [iflegible information])
[Rectangular stamp: Stamp duty collected in the amount of PLN 30 on 13 May 2024]
Date of issue: 9 May 2024
[Sticker with bar code: RPW/196376/2024 Date: 9 May 2024]

ENQUIRY CONCERNING A COLLECTIVE ENTITY **)
National Record of Convictions Number: 0000062594
1. IDENTIFICATION OF THE COLLECTIVE ENTITY
Business name: POLSKA WYTWORNIA PAPIEROW WARTOSCIOWYCH SPOLKA AKCYINA
2. REGISTERED SEAT OF THE COLLECTIVE ENTITY
Country: POLAND
Town/City: WARSAW
Street: ROMANA SANGUSZKI 1
Voivodeship: MAZOWIECKIE VOIVODESHIP
Poviat: WARSAW
3. INDICATION OF THE PROCEEDINGS in connection with which there is a need to obtain information about
the collective entity.
Art. 108 (1)(4) of the Public Procurement Act of 11 September 2019 {consolidated text, Dz.U. /Journal of
Laws/ of 2023, item 1605, as amended)
4. TYPE OF DATA to be the subject of information about the collective entity
[no entry]
5. SCOPE OF DATA that are to be the subject of information about a collective entity
[no entry]
[Rectangular stamp: NO CRIMINAL RECORD in the REGISTER OF COLLECTIVE ENTITIES of the NATIONAL RECORD
OF CONVICTIONS, 13 May 2024]
[Round seal of the Ministry of Justice with the national emblem of the Republic of Poland]
Authorised signature: (-) Paulina Kumirska
[Rectangular stamp: Senior Specialist for Civil Law Agreements Paulina Kumirska)
[Rectangular stamp: SENIOR SPECIALIST Joanna Ciesla (-) fillegible signature])
*) Data identifying the collective entity should be provided on the basis of a current excerpt from the National
Court Register, if the entity is subject to the entry in that Register. )
I, Matgorzata Borowska, a sworn translator of English, listed in the register of sworn translators of the Minister of
Justice with number TP/120/14, hereby certify the conformity of this translation with the scanned document
presented to me.
Katowice, 8 July 2024
Repertory number: 765/24
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APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)
1. Parnstwo / Country. Rzeczpospolita Polska
Niniejszy dokument urzedowy-/ This public document
2. podpisany zostat przez Malgorza!a Borowska

has been srgned by & ey

3. dznalajqoego w charakterze / aotmg in’ rhe oapac;ty of |
Ttumacz przysnegry o KT E

4, zaopatrzony jest w pleczec/stempel
bears the seal/stamp of..-

Tlumacz przyswgly jezyka aﬂglelslue?o
$ 1

ot 1 :; 1‘ ’
Po§wuadczony/ Cemﬂed l
5.w/at Warszawa -.8, dnia:/ the~2024-07 15
7. przez / by Ministerstwo Spravu’ Zagranu:znych
8. Nr/ N°4084612024 i
W Pneczeé/stempel 10,,Podp:s,>

/@L Qéil/Qtamp 3 Srgnat;re / //2
.-/;§ /g ,p \ bigni 'wAugL\ktyn =
¢y /[ : I \_}3:2 / Referat ds. Legalizacji
A SRS DEPARTAMENT KONSULARNY
Ly | T2 e  Zuma seasssss e

R
%

Deputy Saleg Director

Pr g )~





